THIS WEEK – CETTE SEMAINE[image: image1.emf]                      MINISTRES DE LA PAROLE ET d'ACCUEIL AUX CÉLÉBRATIONS

                       MINISTERS OF THE WORD AND USHERS AT CELEBRATIONS                        

Samedi: 17h15 9 Sept. BILINGUE 16 Sept. Samedi: 17h15

Saturday5:15pm Sept. 9 Sept. 16 Saturday5:15pm

N A Lectures Claudio Scandiuzzi

N A Readings Claudio Scandiuzzi

Patrick Bourke Animation Patrick Bourke

Evelyn Smith Ushers Nancy Bourke

McDonald Smith Accueil Harold Bourke

Dimanche: 10h 10 Sept. FRANÇAIS 17 Sept. Dimanche 10h

René Marineau Lectures Francine Girard

Hélène Lauzon Animation Jean Dorval

Arnaldo Vincenzi Accueil Florent Daoust

Muriel B. Vinette “ Marie-Jeanne Daoust

Sunday: 11:15am Sept. 10 ENGLISH Sept. 17 Sunday: 11:15am

Anthony Snell Readings

Peter Snell

Carol LaRonde Animation

Mark Serre

Stan Belczowski Ushers

Carolyn Villeneuve

Sanjay Machado "

Jack Sinclair

***********


Sunday, Sept.10
   Twenty-Third Sunday in Ordinary Time
Dim. 10 Sept.
   23e Dimanche du Temps Ordinaire

Weds. Sept. 13
   St. John Chrysostom, Bishop and Church Doctor



   Ladies Auxiliary workshop in K of C Hall – 1:30pm – 3:30pm
Merc. 13 Sept.
   St Jean-Chrysostome, Évêque et Docteur de l'église



   Atelier des Dames Auxiliaires – Salle des C de C – 13h30 –15h30 

Thursday,Sept.14 The Exaltation of the Holy Cross – Red Feast
Jeudi, 14 Sept.
   La Croix Glorieuse – Fête – Rouge

Friday, Sept. 15
   Our Lady of Sorrows – Memorial – White
Vendredi, 15 Sept.Notre-Dame des Douleurs – Mémoire Obligatoire - Blanc 

Saturday,Sept.16  St. Cornelius, Pope and St. Cyprian, Bishop, Martyrs
Samedi, 16 Sept.  St  Corneille, Pape et St Cyprien, Évêque, Martyrs



   ************************************ 

COMING – À VENIR

Sunday, Sept. 17  Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time – Family Mass - 11:15am
Dim. 17 Sept.
   24e Dimanche du Temps Ordinaire



   Pratique de la Chorale – 8h45
Weds. Sept. 20
   St.Andrew Kim Tae-Gôn Priest, St.Paul Chông Ha-Sang and





                    Companions, Martyrs  -  Memorial - Red
Merc. 20 Sept.
   St André Kim Tae-Gôn, Prêtre, St Paul Chong Ha-Sang et leurs




             Compagnons, Martyrs – Mémoire Obligatoire - Rouge

Thursday,Sept.21 St Matthew, Apostle and Evangelist – Feast – Red
Jeudi 21 Sept.  
   St Matthieu, Apôtre et Évangéliste – Fête – Rouge
Saturday,Sept.23  St  Pius of Pietrelcina (Padre Pio),  Priest – Memorial - White 
Samedi 23 Sept.
   St Pio de Pietrelcina, Prêtre – Mémoire Obligatoire – Blanc




   ************************************
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POUR – FOR PAR – BY

SAMEDI 9 SEPTEMBRE SATURDAY, SEPTEMBER 9

5:15pm Claudette Bourke 8294

Dereck Burton Margaret 8579

Sandra Smith Sheila Smith 8580

DIMANCHE 10 SEPTEMBRE SUNDAY, SEPTEMBER 10

10:00am Patrick et Laurent Lauzon Famille Aurèle Lauzon 8209

Gérard Giguère 8265

Thérèse Beauchamp Pierre et Hélène Beauchamp 8464

11:15am Rita Cormier 8409

Ethel Collier 8456

8511

The family 8513

LUNDI 11 SEPT.-Pas de Messe MONDAY,SEPT. 11  - No Mass

MARDI 12 SEPTEMBRE TUESDAY, SEPTEMBER 12

8:00am Nicole Marleau Marielle Marleau 8426

Marjorie Ritchie The family 8562

MERCREDI 13 SEPTEMBER WEDNESDAY, SEPTEMBER 13

8:00am 8583

JEUDI 14 SEPTEMBRE THURSDAY, SEPTEMBER 14

8:00am Germain Provencher 8232

VENDREDI 15 SEPTEMBRE FRIDAY, SEPTEMBER 15

8:00am Joan O'Rourke Her husband Tony 8445

SAMEDI 16 SEPTEMBRE SATURDAY, SEPTEMBER 16

5:15pm Ada Walsh Daniel & Patrick Walsh 8271

Jean-Claude Séguin 8328

DIMANCHE 17 SEPTEMBRE SUNDAY, SEPTEMBER 17

“10:00am M. et Mme Camille Lauzon 8282

Marielle Marleau 8427

Suzanne Bédard Simpson 8471

Jacqueline et Jean-Paul Sauvé 8512

Francine et Noël Major 8581

Bernie et Ronnie Séguin 8585

11:15am 7815

Inge Poole The Poole Family 8070

Ricky Hubble 8509

**************** ****************

LAMPE DU SANCTUAIRE SANCTUARY LAMP

**************** ****************

COLLECTES COLLECTIONS

September 2 – 3, 2017 $ 2,050

**************** ****************

Son époux et les enfants

Margot et les enfants

Gisèle,Patrick&Marie-Josée Lehman

Bannon & Kathy Woods

Emmett McMullan Honore Borrelli

Thanksgiving for Steve Kritikos

Gary Yeldon The Caudrey Family

Offrandes aux funérailles

Offrandes aux funérailles

Eloi et Denise Lauzon

Pierre Brasseur

Offrandes aux funérailles

Leurs fils George Sauvé

Hélène Boudreau

Leurs parents

Emidio Campanella Offrandes aux funérailles

Bannon & Kathy Woods

Pour tous les prêtres Les paroissien(ne)s

Septembre 2 – 3, 2017


THERE IS A PROMISE OF MARRIAGE BETWEEN:



Mathieu Joseph Guy Léonard and Stephanie Aaron Conlan


The marriage will be celebrated on September 16th.2017 at 3:00pm

   



at Saint-Thomas Aquinas Parish in Hudson, QC.



   ************************************ 


.
LETTRE À  NOTRE CURÉ ROLAND DEMERS


Je veux te redire mon admiration pour la célébration de la solidarité et de la

fraternité vécue lors de l'inoubliable soirée de soutien à la paroisse St-Thomas d'Aquin

et à son pasteur si apprécié.


Le succès de cette soirée tient à une organisation formidable, animée par un

esprit d'entraide très actif, et surtout par une appartenance très vivante à la communauté

chrétienne et un amour profond du Christ et de l'Église.


Et que dire de la générosité des gens . . .


Merci de m'avoir fait vivre ce beau moment de communion avec toi et les tiens.

Tu termines presque toujours tes prises de paroles en disant « God bless you »

« N'oubliez pas que Dieu vous aime ».  Ce souhait, les gens de ta « famille paroissiale »

te l'ont bien remis hier, puisqu'à travers leur amour, c'est Dieu lui-même qui te fait

sentir sa présence bienveillante et il t'enveloppe de bénédictions.


Félicitations à toute l'équipe qui a permis de vivre cette formidable journée.

Je partage votre joie! 



André Lafleur, prêtre – Vicaire général – Diocèse de Valleyfield




   **********************************

          SACRAMENT PREPARATION PROGRAM  - ENGLISH SECTOR
This Week – Cette Semaine
Sunday, September 10  - Registration for English Sacrament Preparation



             (Reconciliation, 1st Communion & Confirmation)



             12:15 pm  -  1:30 pm in Reid Hall
First Reconciliation:       Child must be in Gr. 2 or older
First Holy Communion:  Child must have received their 1st Reconciliation
Confirmation:Child must be in Gr. 6 or older AND have received their 1st HolyCommunion
REGISTRATION FOR THE YEAR 2017-2018: Sunday, Sept. 10 at 12:15pm in Reid Hall
Please bring with you to Registration:
A copy of your child's Baptismal Certificate.  However, if they were baptized in our Parish

(St.Thomas Aquinas), then we simply require the date of your child's baptism.

$75 fee – to cover the cost of the workbooks and other materials.

Completed Registration Form, accessible via our parish website.  You may also complete

a form during registration.

For further details about these programs, you may access our parish website

(www.st-thomasaquinas.org) or contact the parish office at (450) 458-5322.
PROGRAMME DE FORMATION POUR LES SACREMENTS – SECTOR FRANÇAIS

Sacrement du Pardon :
L'enfant doit être baptisé(e) et être en 2e année scolaire ou plus
Sacrement de l'Eucharistie :  L'enfant doit avoir reçu leur 1er Réconciliation et en 




       


                 3e année scolaire ou plus

Les inscriptions pour les sacrements du Pardon et de l'Eucharistie seront le 




       10 septembre à 12h30 au sous-sol de l'Église ( Salle Reid).
Sacrement de la Confirmation :  L'enfant doit avoir reçu les sacrements du Pardon, et




                 de l'Eucharistie et être en 6e année scolaire ou plus.

Les inscriptions pour le Sacrement de la Confirmation seront le 23 octobre à









    19h30 à l'Église

Pour d'autres renseignements sur les programmes de préparation vous pouvez 

accéder à notre site web (www.st-thomasaquinas.org)




   ************************************

VISIT TO CEMETERY AND COMMEMORATIVE CELEBRATION FOR OUR DECEASED
The annual visit to the cemetery and commemorative celebration for our deceased will

 take place on Sunday, September 17, 2017 at 3:00pm.  In the event of rain, the

ceremony will be held at the church at the same time.
VISITE AU CIMETIÈRE ET CÉLÉBRATION COMMMORATIVE POUR NOS DÉFUNTS
La visite annuelle au cimetière ainsi que la célébration commémorative pour nos défunts

auront lieu Dimanche, le 17 septembre, 2017 à 15h00.  En cas de pluie, la cérémonie

se fera à l'église à la même heure.



   ************************************
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